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ROZLOU»ENÕ / IN MEMORIAM

In memoriam
Aneûky VidmanovÈ

Dne 25. Ëervence 2010 se bohuûel uzav¯ely poslednÌ kapitoly tv˘rËÌho ûivo-
ta v˝znamnÈ ËeskÈ medievalistky Aneûky VidmanovÈ, rozenÈ SchmidtovÈ.
Narodila se v MladÈ Boleslavi 22. ¯Ìjna 1929, kde zÌskala z·kladnÌ vzdÏl·nÌ.
Po gymnazijnÌch studiÌch v BrnÏ-HusovicÌch a v MladÈ Boleslavi sloûila
v roce 1948 maturitu, po nÌû se zapsala na FilozofickÈ fakultÏ UK ke studiu
obor˘ latina a Ëeötina. Jako vÏtöina koleg˘ jejÌ generace mÏla mimo¯·dnou
moûnost zÌskat na fakultÏ excelentnÌ znalosti v semin·¯Ìch v˝znamn˝ch
profesor˘, klasick˝ch filolog˘ AntonÌna SalaËe, Bohumila Ryby a Karla
Svobody a bohemisty AntonÌna äkarky. S Karlovou univerzitou se rozlouËi-
la v roce 1952 obh·jenÌm disertaËnÌ pr·ce Ohlas ËeskÈho rybnik·¯stvÌ v la-
tinskÈ literatu¯e humanistickÈ, na jejÌmû z·kladÏ dos·hla na zaË·tku roku
1953 doktor·tu filozofie (PhDr.).

Nep¯ikl·nÏla se k mladÈ levicovÈ, marxistick˝m uËenÌm zasaûenÈ intelek-
tu·lnÌ frontÏ. NesouznÏlo s jejÌm k¯esùansk˝m p¯esvÏdËenÌm, stejnÏ jako
s moudrostÌ, kterou ji p¯edchozÌ klasickÈ vzdÏl·nÌ vybavilo. K uchov·nÌ
hodnot, kterÈ vyzn·vala, jÌ naötÏstÌ po roËnÌm uËitelskÈm p˘sobenÌ napo-
mohlo umÌstÏnÌ v Kabinetu pro studia ¯eck·, ¯Ìmsk· a latinsk· »SAV (d·le
jen Kabinet). Zaslouûil se o nÏ jeho prvnÌ ¯editel prof. SalaË, kter˝ A. V. p¯i-
¯adil 1. ledna 1953 stejnÏ jako jejÌho budoucÌho manûela Ladislava Vidmana
ke kmenov˝m zamÏstnanc˘m Kabinetu. Hned po svÈm n·stupu byla A. V.
jako specialistka na st¯edovÏkou latinskou literaturu povÏ¯ena vyd·v·nÌm
latinsk˝ch spis˘ M. Jana Husa. Vedle tohoto ˙kolu nad·le navazovala i na
tÈma svÈ disertaËnÌ pr·ce, kterou doplnila jeötÏ v roce 1953 ediËnÌm po-
Ëinem zp¯ÌstupÚujÌcÌm latinskÈ dÌlo Jana Dubravia De piscinis, za nÌmû
okamûitÏ n·sledoval Ëesk˝ p¯eklad. V tÈ dobÏ uû takÈ rozpracovala studii
Burleyovy éivoty star˝ch filozof˘ a jejich ËeskÈ p¯eklady (vydanÈ 1962), na
jejichû z·kladÏ zÌskala uû v roce 1960 hodnost kandid·ta filologick˝ch vÏd.
SoubÏûnÏ vöak dokonËovala i svou prvnÌ edici Husov˝ch spis˘ Magistri Io-
hannis Hus Sermones de tempore qui Collecta dicuntur (1959: OO = Opera
omnia, sv. VII.), v jejichû zp¯ÌstupÚov·nÌ nad·le pokraËovala. V roce 1972
vydala v tÈûe akademickÈ ¯adÏ Magistri Iohannis Hus Passio Domini nostri
Iesu Christi (= sv. VIII.) a v roce 1988 Leccionarium bipartitum ñ Pars hie-
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malis (= sv. IX.).1  Do vysokÈho stupnÏ zpracov·nÌ dovedla A. V. i p¯Ìpravu
edice jeho letnÌ Ë·sti (Leccionarium bipartitum; sv. X.), ale nemoc a dalöÌ
pracovnÌ z·vazky zabr·nily jeho dokonËenÌ. NicmÈnÏ v ¯adÏ tÈmÏ¯ t¯iceti
studiÌ, doprov·zejÌcÌch ediËnÌ pr·ci A. V. na Husov˝ch spisech, se objevuje
i pojedn·nÌ k tÈto ediËnÏ rozpracovanÈ Ë·sti Leccionaria.2  NesmÌme takÈ
zapomenout, ûe mimo akademickou ¯adu OO zvl·dla A. V. takÈ n·roËnÈ vy-
d·nÌ Husov˝ch k·z·nÌ (sermones), promluv p¯i promocÌch (recommenda-
tiones) a rektorsk˝ch promluv (positiones), souhrnnÏ nazvan˝ch Husovy
univerzitnÌ promluvy (1958).

Studium Husov˝ch text˘ jako souË·st ediËnÌ pr·ce p¯ivedlo A. V. mimo
jinÈ logicky i k ot·zce uûÌv·nÌ kursu u Husa a odtud k souvislostem t˝kajÌ-
cÌm se Husov˝ch teoretick˝ch znalostÌ rÈtoriky, jejÌû pravidla na univerzitÏ
i p¯edn·öel. V tÈto souvislosti se musel do centra badatelskÈ pozornosti A. V.
dostat p¯irozenÏ i soubor list˘ z let 1410-1412 Husovi Ëasto p¯ipisovan˝, byù
adresy vykazovaly r˘znÈ vydavatele. A. V. ovöem nemohla v poË·tcÌch to-
hoto b·d·nÌ pracovat p¯Ìmo s cel˝m souborem dochovan˝m ve vÌdeÚskÈm
rukopise 4902, ale pouze s jeho jednotliv˝mi listy rozpt˝len˝mi v r˘zn˝ch
edicÌch a na tento nedostatek takÈ ve svÈ d˘leûitÈ studii v roce 19653  upozor-
Úovala. NalÈhavost studia vÌdeÚskÈho rukopisu dolÈhala na A. V. i proto, ûe
se na v˝sledky jejÌho b·d·nÌ ohlednÏ uûÌv·nÌ kursu u Husa odvol·vali v po-
lovinÏ öedes·t˝ch let ve svÈ polemice k domnÏlÈ HusovÏ rÈtorice E. Ka-
mÌnkov· a F. M. Bartoö. Moûnost k naplnÏnÌ tohoto po lÈta trvajÌcÌho bada-
telskÈho z·mÏru se naskytla aû v roce 1990, kdy mne takÈ A. V. p¯izvala
k autorskÈ spolupr·ci, jejÌmû v˝sledkem je publikace Listy na Husovu obra-
nu z let 1410-1412.4

A. V. bÏhem p¯Ìpravy edic Husov˝ch spis˘ a s nimi souvisejÌcÌho studia
neodstoupila ani od svÈho niternÈho z·jmu o latinskou literaturu st¯edovÏku
v nejöiröÌm pojetÌ. Dovolovala jÌ to jejÌ odborn· schopnost pr·ce s rukopisy,
p¯i nÌû propojovala metody jednotliv˝ch disciplÌn s metodami textovÈ kriti-
ky, jak prokazuje i ¯ada studiÌ vznikajÌcÌch jakoby mimochodem na okraji je-

1 P¯ehlednÏ o souËasnÈm stavu vyd·v·nÌ Husov˝ch spis˘ v akademickÈ ¯adÏ
Opera omnia srov. alespoÚ A. VIDMANOV¡, Z·kladnÌ vyd·nÌ spis˘ M. Jana Husa,
Husitsk˝ T·bor, Supplementum 1, T·bor 2001, s. 267-277.

2 A. VIDMANOV¡, K textovÈ tradici letnÌ Ë·sti Husova Leccionaria bipartita, Listy
filologickÈ (d·le LF) 109, 1986, s. 147-155.

3 A. VIDMANOV¡, Kursus u Husa, LF 88, 1965, s. 380-386.
4 B. KOPI»KOV¡ ñ A. VIDMANOV¡, Listy na Husovu obranu z let 1410-1412. Konec

jednÈ legendy?, Praha 1999.
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jÌch velk˝ch pracÌ. OrientaËnÌ nahlÈdnutÌ do subtilnÌho analytickÈho mistrov-
stvÌ A. V. umoûÚuje do jistÈ mÌry sedmn·ct esej˘ a studiÌ z obdobÌ 1961 aû
1992 soust¯edÏn˝ch do sbornÌku Laborintus.5  I kdyû je v titulu stejnÏ jako
v oslovenÌ Ëten·¯e zd˘raznÏno, ûe se t˝kajÌ literatury st¯edovÏk˝ch »ech, je
z podtextu nep¯etrûitÏ z¯eteln· souvislost s literaturou celÈ latinskÈ Evropy.
Tu A. V. silnÏ vnÌmala, explicitnÏ se k nÌ vyjad¯ovala6  a svou tvorbou do-
svÏdËovala. Touto obohatila nebo jÌ pomohla obohatit nejen odbornÌky, ale
takÈ laiky zajÌmajÌcÌ se i o kr·su st¯edovÏkÈ poezie. Ve spolupr·ci s p¯e-
kladatelem z rodu b·snÌk˘, R. MertlÌkem, vzniklo p˘vabnÈ dÌlo PÌsnÏ û·k˘
dareb·k˘, kterÈ oproti bÏûnÏ panujÌcÌm n·zor˘m spojila A. V. v ˙vodnÌ stu-
dii St¯edovÏk· û·kovsk· poezie7  s ûivotem nikoliv potulnÈho, ale pilnÈho
univerzitnÌho studenta. Ñé·kovskou poeziiì pokl·dala A. V. za v˘bec Ñnejûi-
votnÏjöÌ Ë·st st¯edovÏkÈ latinskÈ literaturyì. PodobnÏ jako MertlÌk˘v p¯eklad
opat¯ila A. V. pozdÏji svou p¯edmluvou BoÎthius a »echy i BahnÌk˘v p¯e-
klad BoÎthiov˝ch KonsolacÌ s n·zvem BoÎthius. PoslednÌ ÿÌman (1982).

O mÌsto na slunci st¯edolatinskÈ poezie u n·s se A. V. v˝raznÏ zaslouûila
sv˝m ˙Ëinn˝m podÌlem na reprezentativnÌ antologii Sestra M˙za.8  Motivem
pro vznik tohoto dÌla byla snaha p¯iblÌûit znalost st¯edolatinskÈ poezie naöich
Ëten·¯˘ jejich znalosti ËeskÈ st¯edovÏkÈ poezie, jÌû ona latinsk· p¯edch·zela
a mnohon·sobnÏ ji p¯evyöovala. A. V. spolu s dalöÌmi tv˘rci pokl·dala jistÏ
za nespravedlivÈ, ûe ËeötÌ Ëten·¯i znajÌ z kulturnÌho bohatstvÌ st¯edovÏkÈ poe-
zie jen nÏkolik p¯eklad˘ b·snÌ û·kovsk˝ch. A. V., vöeobecnÏ zn·m· svou
akribiÌ a vÏdeckou n·roËnostÌ, mÏla p¯i dokonËenÌ tÈmÏ¯ kaûdÈho svÈho dÌla

5 A. VIDMANOV¡, Laborintus. Latinsk· literatura st¯edovÏk˝ch »ech. K vyd·nÌ
p¯ipravili J. MATL a Z. SILAGIOV¡, Praha 1994.

6 Byla p¯esvÏdËena, ûe Ñn·rodnÌì tv˘rci Ñjsou spolu spojeni navz·jem ve v˝vo-
jovou jednotu jak stejn˝m jazykem, v nÏmû tvo¯ili, tak i stejn˝m n·zorem na liter·r-
nÌ tvorbu, stejn˝m ökolenÌm a stejn˝mi umÏleck˝mi (nebo naukov˝mi) postupy,
nemluvÏ uû o tom, ûe sv˝mi dÌly odpovÌdajÌ na shodn˝ hospod·¯sk˝ a kulturnÌ v˝-
voj celÈ z·padnÌ, jiûnÌ, severnÌ a st¯ednÌ Evropy, spojenÈ jednou ideologiÌì; srov.
A. VIDMANOV¡, Cesta k dÏjin·m st¯edolatinskÈ literatury. In: Laborintus, s. 63.

7 Carmina scholarium vagorum ñ PÌsnÏ û·k˘ dareb·k˘. PrvnÌ soubornÈ vyd·nÌ.
P¯eloûil a pozn·mkami doplnil Rudolf MERTLÕK, s. XI-XXII. V roce 1979 doölo
k druhÈmu vyd·nÌ; srov. Laborintus, s. 205, Ë. 46.

8 Sestra M˙za. SvÏtsk· poezie latinskÈho st¯edovÏku. Z latinskÈho origin·lu
p¯eloûili V. BAHNÕK, K. HRDINA, R. MERTLÕK, F. STIEBITZ, D. SVOBODOV¡, D. TENORO-
V¡, A. VIDMANOV¡ a I. ZACHOV¡. Uspo¯·dala, p¯edmluvou a pozn·mkami opat¯ila
A. VIDMANOV¡, Praha 1990.
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jasno o pot¯ebÏ jeho zdokonalenÌ a o zp˘sobu, jak ho dos·hnout. Tak tomu
bylo i v p¯ÌpadÏ antologie Sestra M˙za, na jejÌmû druhÈm, revidovanÈm
a podstatnÏ rozöÌ¯enÈm vyd·nÌ zaËala pracovat od roku 2007. NaötÏstÌ staËila
toto dÌlo navzdory öpatnÈmu zdravotnÌmu stavu vËas dokonËit9  a naplnit p¯i-
tom svÈ z·mÏry s tÌm spojenÈ. Mezi jin˝mi nap¯Ìklad i ten, ûe v tomto dru-
hÈm vyd·nÌ doprov·zÌ oproti prvnÌmu kaûd˝ Ëesk˝ p¯eklad p˘vodnÌ, mnoh-
dy poprvÈ kriticky zp¯ÌstupnÏn˝ latinsk˝ text.

A. V. se takÈ v˝raznÏ podÌlela na kniûnÌm zp¯ÌstupnÏnÌ ZlatÈ legendy Ja-
kuba de Voragine, jejÌû rukopisy nebohemik·lnÌho i bohemik·lnÌho p˘vodu
byly v »ech·ch velmi rozöÌ¯eny. JejÌ podoba byla v ËeskÈm prost¯edÌ upravo-
v·na i vloûenÌm legend o Ëesk˝ch svÏtcÌch, kterÈ takÈ A. V. v r·mci celÈho
dÌla poprvÈ v roce 1984 zp¯Ìstupnila.10  Takto modifikovan· Zlat· legenda se
stala v intelektu·lnÌch kruzÌch bestsellerem svÈ doby, vyz˝vajÌcÌm k p¯e-
kladu. Ten takÈ s n·zvem Passion·l vznikl v ˙zkÈ n·vaznosti na ˙pln˝ Ëesk˝
p¯eklad bible, dokonËen˝ v 60. letech 14. stoletÌ. A rozumÌ se, ûe A. V. ho
nemohla jako bohemistka opomenout ani v ˙vodnÌch statÌch ke ZlatÈ legen-
dÏ ani v samostatn˝ch studiÌch,11  kterÈ pat¯Ì k ¯adÏ bohemistick˝ch tÈmat,
zrcadlÌcÌch dalöÌ okruh jejÌch vÏdeck˝ch z·jm˘.

Velkou pozornost vÏnovala A. V. adaptaci antick˝ch l·tek v ËeskÈm pro-
st¯edÌ, jak je vytv·¯ela od 10. stoletÌ z·padnÌ Evropa. Z tÏchto v EvropÏ
modifikovan˝ch antick˝ch motiv˘, nach·zejÌcÌch uplatnÏnÌ i v ËeskÈm pro-
st¯edÌ nejprve v latinskÈm a Ëasem i ve staroËeskÈm znÏnÌ, se mnohÈ dostaly
takÈ do zornÈho ˙hlu vÏdeckÈho b·d·nÌ A. V. (nap¯. Historie o Alexandru
VelikÈm, Kronika troj·nsk·, Ezopovy bajky).12  Z dÌla A. V. je z¯ejmÈ, ûe
st¯edovÏkou latinskou liter·rnÌ tvorbu vnÌmala jako p¯edpoklad staroËeskÈ
st¯edovÏkÈ literatury, spojenÈ s latinskou do nedÌlnÈho tv˘rËÌho procesu od-
vÌjejÌcÌho se v intelektu·lnÌch st¯edovÏk˝ch kruzÌch.

9 Toto druhÈ vyd·nÌ m· vyjÌt na konci roku 2010.
10 JAKUB DE VORAGINE, Legenda aurea. P¯eloûil V. BAHNÕK, ˙vodnÌ studii napsala,

texty pro p¯eklad p¯ipravila a legendy o Ëesk˝ch svÏtcÌch p¯eloûila A. VIDMANOV¡,
Praha 1984: »eötÌ svÏtci, s. 273-317. PozdÏji p¯ipravila A. Vidmanov· ze ZlatÈ le-
gendy Ëesk˝ v˝bor: JAKUB DE VORAGINE, Legenda aurea. »esk˝ v˝bor. Uspo¯·dala
A. VIDMANOV¡, Praha 1998.

11 Srov. A. VIDMANOV¡, K dataci staroËeskÈho Passion·lu, LF 105, 1982, s. 200-
208; K p˘vodnÌ podobÏ a textovÈ tradici staroËeskÈho Passion·lu, LF 108, 1985,
s. 16-45.

12 Srov. aspoÚ: Adaptace antick˝ch l·tek v poË·tcÌch ËeskÈ prÛzy. Antika a Ëesk·
kultura, Praha 1978, s. 67-82.
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Vzhledem k tÈmÏ¯ bezednÈ studnici sv˝ch znalostÌ byla A. V. p¯Ìmo povo-
l·na ke spolupr·ci na v˝znamn˝ch kolektivnÌch dÌlech, jimiû p¯ispÌvala
k popularizaci vÏdy jak p¯edmluvami, tak p¯eklady. V tÈto souvislosti se
s jejÌm jmÈnem setk·v·me v autorsk˝ch kolektivech v˝znamn˝ch publikacÌ
encyklopedickÈho charakteru, k nimû pat¯Ì nap¯. P¯ÌruËnÌ slovnÌk nauËn˝
(1962-1967), Encyklopedie antiky (1973), Antika a Ëesk· kultura (1978). Za
vedenÌ A. V. a Evy Kuù·kovÈ vznikal i SlovnÌk latinsk˝ch spisovatel˘, kter˝
vyöel poprvÈ v roce 1984 a v druhÈm doplnÏnÈm vyd·nÌ v roce 2004.13  A. V.
m· sv˘j podÌl i na v˝znamnÈm ryze vÏdeckÈm kolektivnÌm dÌle, jÌmû je kri-
tick· edice JistebnickÈho kancion·lu (2005), vyd·vanÈho v r·mci ediËnÌho
programu Ave, musica.

V letech 2008 a 2009 se A. V. mimo jinÈ zam˝ölela i nad ûivotem a dÌlem
Pavla éÌdka (M. Pavla z Prahy) a nad jeho liter·rnÌ tvorbou. V˝slednÈ studie
jsou û·doucÌm p¯Ìnosem k jeho ûivotopisu a k posouzenÌ pramennÈ vÏrohod-
nosti jeho dÌla. éÌdkovi se v nich dostalo od A. V. p¯ÌkrÈho odsouzenÌ jako
tv˘rci dÌla s puncem nevÏrohodnosti.14

A. V. sv˝mi znalostmi obohacovala odbornou i öiröÌ ve¯ejnost na p¯edn·ö-
k·ch a i v rozhovorech pro tisk. SvÈ odbornÈ zkuöenosti uplatÚovala takÈ p¯i
p˘sobenÌ v r˘zn˝ch vÏdeck˝ch komisÌch (nap¯. Komise pro vyd·v·nÌ spis˘
M. Jana Husa), redakËnÌch rad·ch, zvl·ötÏ se ale angaûovala v JednotÏ kla-
sick˝ch filolog˘. Zde nejprve pracovala jako sekret·¯ka p¯ÌpravnÈho v˝boru
a potÈ jako administrativnÌ tajemnice. Pln˝ch öestn·ct let aû do roku 1976
takÈ vykon·vala funkci redakËnÌ tajemnice Ëasopisu Zpr·vy Jednoty klasic-
k˝ch filolog˘. P¯inejmenöÌm stejnÏ d˘leûitÈ bylo jejÌ ökolenÌ aspirant˘ a ve-
denÌ textovÏ-kritickÈho semin·¯e v Kabinetu, p¯i nÏmû p¯ed·vala svÈ vÏ-
deckÈ zkuöenosti mladöÌm koleg˘m a kolegynÌm. OdbornÈ rady jim vöak
poskytovala i po roce 1990, kdy opustila svÈ akademick· pracoviötÏ. Nahra-
zoval je Ëasto jejÌ byt, kter˝ promÏnila v jejich konzultaËnÌ ˙toËiötÏ. Tito
reprezentanti nastupujÌcÌ vÏdeckÈ generace ji velmi respektovali a jistÏ nad·-

13 SlovnÌk latinsk˝ch spisovatel˘. Za vedenÌ Evy KUç¡KOV… a Aneûky VIDMANOV…
zpracoval kolektiv autor˘, Praha: Odeon 1984. DoplnÏn˝ SlovnÌk latinsk˝ch spiso-
vatel˘ p¯ipravil opÏt kolektiv za vedenÌ E. KUç¡KOV… a A. VIDMANOV… k vyd·nÌ
v roce 2004 (Praha: Leda).

14 Z pera A. V. vzeöly dvÏ studie na ÑûÌdkovskÈì tÈma, z nichû jedna byla publi-
kov·na s n·zvem Latinsko-Ëesk· miniatura jako v˘bec poslednÌ z ¯ady jejÌch Ël·n-
k˘ (viz osobnÌ bibliografii A.V. za lÈta 1999-2010). Druh· studie, jejÌû rukopis jsem
od A. V. obdrûela, m· n·zev Pozn·mky k ûivotopisu M. Pavla z Prahy, ¯eËenÈho
éÌdek. NevÌm, zda p¯edala A. V. do tisku i tuto studii, kter· by mÏla b˝t rovnÏû pub-
likov·na.
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le respektujÌ nejen jako na slovo vzatÈho odbornÌka, ale i z lidskÈho hlediska.
U A. V. nebylo nikdy t¯eba hledat sloûitou odpovÏÔ na ot·zku, kladenou
Ëasto v p¯ÌpadÏ v˝znamn˝ch osobnostÌ, zda se u nÌ setk·val ve shodÏ svÏt
re·ln˝, kaûdodennÌ, se svÏtem duchovnÌm, svÏt osobnostnÌ, lidskÈ ˙rovnÏ,
s ˙rovnÌ odbornou. V jejÌm p¯ÌpadÏ je odpovÏÔ jednoznaËn·. A. V. byla ce-
listvou osobnostÌ, kter· dok·zala bez rozporu s p¯irozenou samoz¯ejmostÌ
propojit oba svÏty. O tom pod·v· nezvratn˝ d˘kaz i jejÌ l·ska a pÈËe, s nÌû se
starala o svou rodinu a stala se oporou manûela a z·roveÚ vÏdeckÈho spolu-
pracovnÌka Ladislava Vidmana, ËlovÏka mimo¯·dnÈho nad·nÌ a vz·cnÈho
charakteru, za kter˝ v ËeskÈm prost¯edÌ takÈ tvrdÏ platil.15  Jeho pam·tku p¯i-
pomnÏla vyd·nÌm rukopisu, v nÏmû z˘stavil vzpomÌnky na sv˘j studijnÌ po-
byt na KatolickÈ univerzitÏ v Mil·nÏ s n·zvem M˘j italsk˝ rok (2000). Po
manûelovÏ ˙mrtÌ na konci roku 1989 p¯in·öela A. V. velkou radost vnouËata,
kter· zpÏtnÏ ovlivÚovala jejÌ ch·pav˝ pohled na okolÌ. Ten, kdo znal A. V.
z recenzÌ a z r˘zn˝ch vystoupenÌ p¯edevöÌm jako nekompromisnÌho odbornÈ-
ho kritika, nemÏl p¯edstavu, jak velkÈ pochopenÌ mÏla A. V. pro lidskÈ sla-
bosti a jak dokonale vnÌmala inteligentnÌ humor, na kter˝ dovedla bezpro-
st¯ednÏ stejnÏ inteligentnÏ reagovat. J· jsem p¯i pr·ci s nÌ hluboce oceÚovala
zd·nlivou maliËkost, kter· vöak poskytuje velkou v˝povÏÔ o spolehlivosti:
A. V. vûdy dodrûela slovo.

Mnohdy lze tÏûko posoudit, zda to Ëi ono vÏdeckÈ dÌlo projde v budoucnu
nemilosrdn˝m sÌtem nepodplatitelnÈ instance Ëasu. U A. V. nenÌ t¯eba ot·z-
ku pr˘chodnosti jejÌho dÌla nastolovat. S jistotou lze konstatovat, ûe toto z˘-
st·v· cenn˝m odkazem pro dalöÌ generace medievalist˘ a nejen v dom·cÌm
prost¯edÌ. A. V. pat¯Ì a trvale bude pat¯it k naöim nejuzn·vanÏjöÌm medieva-
list˘m i v zahraniËÌ a je ökoda, ûe nebylo p¯ihlÈdnuto k usnesenÌ Sen·tu »es-
kÈ republiky, kter˝ p¯edloûil prezidentu republiky n·vrh, podle nÏhoû mÏla
b˝t 28. ¯Ìjna 2009 udÏlena Aneûce VidmanovÈ medaile Za z·sluhy. TÌmto
vyznamen·nÌm mÏly b˝t mimo jinÈ ocenÏny i v˝sledky ne˙navnÈho studia
A. V., kter· ve svÈm oboru neomylnÏ prokazovala onu neoddÏlitelnou pro-
pojenost ko¯en˘ naöÌ kultury s kulturou z·padnÌ ÑlatinskÈì Evropy.

(Pr·ce v˝öe uv·dÏnÈ jsou za¯azeny do jednotliv˝ch Ë·stÌ osobnÌ bibliografie
Aneûky VidmanovÈ, in: Folia Historica Bohemica 12, 1988, s. 457-470; Labo-
rintus, s. 203-208; Mediaevalia Historica Bohemica 6, 1999, s. 251-257. Pro
obdobÌ 1999-2010 bude poslednÌ Ë·st jejÌ bibliografie publikov·na v »»H).

Boûena KopiËkov· (Praha)

15 Srov. Jan BURIAN, Ladislav Vidman 1924-1989, ZJKF 33, 1991, s. 66-68.
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